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WARNING/ADVERTENCIA/ATTENTION 

ATTENTION
1. The CR2032 button battery in the product is only used for the clock memory function.
2. An AC-USB power adapter is not included. If necessary, please purchase one separately or use the original power adapter provided 
with your mobile phone.
3. All Qi-compliant products can be charged wirelessly.
4. When you unplug the external power, all functions are invalid and all functions will return to normal when powered on.
5. Do not disassemble or put into fire or water by yourself to avoid short circuit leakage.
6. Do not place the wireless charger in a severe high temperature , humid or corrosive environment to avoid damage to the circuit and 
    leakage.
7. Do not place this product too close to the magnetic card with magnetic strip or chip ( ID card, bank card, etc.) to avoid the 
    magnetic card failure.
8. Please keep the distance between the implanted medical device ( pacemaker, cochlear implant, etc.) and the wireless charger
    > 20CM to avoid potential interference to the medical device.
9. Children should be supervised to ensure that they do not play with the wireless charger as a toy to avoid unnecessary accidents.
10. Please keep the wireless charger and receiver unit away from water and other liquids.
11. When cleaning the product, please disconnect it from the power supply.
12. Keep the ambient temperature at: 0-45℃ and ambient humidity should be kept at: 20-85% (40°C).

ATENCIÓN
1. La pila de botón CR2032 del producto solo se utiliza para la función de memoria del reloj.
2. No se incluye un adaptador de corriente AC-USB. Si es necesario, compre uno por separado o use el adaptador de corriente 
original provisto con su teléfono móvil.
3. Todos los productos compatibles con Qi se pueden cargar de forma inalámbrica.
4. Cuando desconecte la alimentación externa, todas las funciones no serán válidas y todas las funciones volverán a la normalidad 
cuando se encienda.
5. No desmonte ni ponga en fuego o agua usted mismo para evitar fugas de cortocircuito.
6. No coloque el cargador inalámbrico en un ambiente corrosivo, húmedo o de alta temperatura severa para evitar daños al circuito y
     fuga.
7. No coloque este producto demasiado cerca de la tarjeta magnética con banda magnética o chip (tarjeta de identificación, tarjeta 
bancaria, etc.) para evitar la
     fallo de la tarjeta magnética.
8. Mantenga la distancia entre el dispositivo médico implantado (marcapasos, implante coclear, etc.) y el cargador inalámbrico
     > 20 cm para evitar posibles interferencias con el dispositivo médico.
9. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el cargador inalámbrico como si fuera un juguete para 
evitar accidentes innecesarios.
10. Mantenga el cargador inalámbrico y la unidad receptora alejados del agua y otros líquidos.
11. Cuando limpie el producto, desconéctelo de la fuente de alimentación.
12. Mantenga la temperatura ambiente a: 0-45 ℃ y la humedad ambiental debe mantenerse a: 20-85 % (40 °C).

ATTENTION
1. La pile bouton CR2032 du produit est uniquement utilisée pour la fonction de mémoire d'horloge.
2. Un adaptateur secteur AC-USB n'est pas inclus. Si nécessaire, veuillez en acheter un séparément ou utiliser l'adaptateur secteur 
    d'origine fourni avec votre téléphone mobile.
3. Tous les produits compatibles Qi peuvent être chargés sans fil.
4. Lorsque vous débranchez l'alimentation externe, toutes les fonctions sont invalides et toutes les fonctions reviendront à la normale 
    lors de la mise sous tension.
5. Ne démontez pas ou ne mettez pas au feu ou à l'eau par vous-même pour éviter les fuites de court-circuit.
6. Ne placez pas le chargeur sans fil dans un environnement à haute température, humide ou corrosif pour éviter d'endommager le 
    circuit et fuite.
7. Ne placez pas ce produit trop près de la carte magnétique avec bande magnétique ou puce (carte d'identité, carte bancaire, etc.) 
    pour éviter le défaillance de la carte magnétique.
8. Veuillez garder la distance entre le dispositif médical implanté (pacemaker, implant cochléaire, etc.) et le chargeur sans fil
    > 20CM pour éviter les interférences potentielles avec le dispositif médical.
9. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec le chargeur sans fil comme un jouet afin d'éviter des 
    accidents inutiles.
10. Veuillez garder le chargeur et le récepteur sans fil à l'écart de l'eau et d'autres liquides.
11. Lors du nettoyage du produit, veuillez le débrancher de l'alimentation électrique.
12. Maintenez la température ambiante à : 0-45℃ et l'humidité ambiante doit être maintenue à : 20-85 % (40 °C).



FRONT

1.    : Left / Previous / Decrement
2.    : Right / Next / Increment
3.    : Mode 
4.    : Power ON/OFF
5. Display Screen
6. 12 Hour AM or PM
7. Alarm Indicator
8. Time Display
9. Date Display
10. Temperature Display
11. LED Indicator
12. Charging Pad Area
13. Alarm Speaker
14. USB Power Input (5VDC 1A min.)

FUNCTIONS:

1.    : Izquierda / Anterior / Decrementar
2.    : Derecha / Siguiente / Incremento
3.    : Modo
4.    : Encendido/apagado
5. Pantalla de visualización
6. 12 horas AM o PM
7. Indicador de alarma
8. Visualización de la hora
9. Visualización de la fecha
10. Pantalla de temperatura
11. Indicador LED
12. Área de la plataforma de carga
13 Altavoz de alarma
14. Entrada de alimentación USB
      (5 V CC 1 A mín.)

FUNCIONES:

1.    : Gauche / Précédent / Décrémenter
2.    : Droite / Suivant / Incrément
3.    : mode
4.    : Marche/Arrêt
5. Écran d'affichage
6. 12 heures AM ou PM
7. Indicateur d'alarme
8. Affichage de l'heure
9. Affichage de la date
10. Affichage de la température
11. Indicateur LED
12. Zone de chargement
13. Haut-parleur d'alarme
14. Entrée d'alimentation USB
      (5VDC 1A min.)

LES FONCTIONS:

BACK

WCH-150 GUIDE/GUÍA/GUIDE 

Assemble unit as shown:
Ensamble la unidad como se muestra:
Assemblez l'unité comme indiqué :



WCH-150 GUIDE/GUÍA/GUIDE 

Power Supply:
Insert the USB end of the charging cable into a powered USB port or USB/AC power adapter, and the 
Type-C port into the product. The product enters the normal working state, and enters the standby state after 
all the indicator lights are on. The default is 06:00, 2021, 01.01. The temperature detection starts to work.

Wireless Charging:
Output power: wireless charging Output power: 5W/7.5W/10W/15W. Indicator light display mode: turn the 
power ON, the blue and red lights flash once, and then goes to standby mode. 
NOTE: In standby, it shows solid red light. While charging, it shows solid blue light. When fully charged, the 
light turns off. If the blue lights flashes wipe down charging pad to remove any debris. 

Clock, Year and Date:
Button function: 4 buttons, ◁, ▷, M, power 4 buttons, when the operation is valid, there will be a sound 
(beep). Power ON/OFF function: Press and hold the power button for 2+ seconds to turn ON or OFF.

Fuente de alimentación:
Inserte el extremo USB del cable de carga en un puerto USB con alimentación o en un adaptador de 
alimentación USB/CA y el puerto Tipo-C en el producto. El producto entra en el estado de funcionamiento 
normal y entra en el estado de espera después de que todas las luces indicadoras estén encendidas. El valor 
predeterminado es 06:00, 2021, 01.01. La detección de temperatura comienza a funcionar.

Carga inalambrica:
Potencia de salida: carga inalámbrica Potencia de salida: 5W/7.5W/10W/15W. Modo de visualización de la 
luz indicadora: encienda la alimentación, las luces azul y roja parpadean una vez y luego pasa al modo de 
espera.
NOTA: En espera, muestra una luz roja continua. Mientras se carga, muestra una luz azul fija. Cuando está 
completamente cargada, la luz se apaga. Si las luces azules parpadean, limpie la almohadilla de carga para 
eliminar cualquier residuo. 

Reloj, año y fecha:
Función de botón: 4 botones, ◁, ▷, M, 4 botones de encendido, cuando la operación es válida, habrá un 
sonido (pitido). Función de encendido/apagado: mantenga presionado el botón de encendido durante más 
de 2 segundos para encender o apagar.

Source de courant:
Insérez l'extrémité USB du câble de chargement dans un port USB alimenté ou un adaptateur d'alimentation 
USB/CA, et le port Type-C dans le produit. Le produit entre dans l'état de fonctionnement normal et entre 
dans l'état de veille une fois que tous les voyants sont allumés. La valeur par défaut est 06:00, 2021, 01.01. 
La détection de température commence à fonctionner.

Chargement sans fil:
Puissance de sortie : charge sans fil Puissance de sortie : 5 W/7,5 W/10 W/15 W. Mode d'affichage du 
voyant lumineux : allumez l'appareil, les voyants bleu et rouge clignotent une fois, puis passe en mode veille.
REMARQUE : En mode veille, il affiche une lumière rouge fixe. Pendant la charge, il affiche une lumière bleue 
continue. Lorsqu'il est complètement chargé, le voyant s'éteint. Si les voyants bleus clignotent, essuyez le 
chargeur pour éliminer les débris.

Horloge, année et date:
Fonction des boutons : 4 boutons, ◁, ▷, M, power 4 boutons, lorsque l'opération est valide, il y aura un son 
(bip). Fonction marche/arrêt : appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant plus de 
2 secondes pour allumer ou éteindre.



WCH-150 GUIDE/GUÍA/GUIDE 
Time/Alarm Clock/Date/Time: Press the M key to enter the time/alarm clock/date setting. Will automatically exit and save if there is no 
operation within 10 seconds.

Time setting: Press the M key once, press the ◁ / ▷ key to increase or decrease the hour value, then short press the M key to switch to 
the minute setting, and then short press �/� to set the minute value. Will automatically exit and save if there is no operation within 10 
seconds.

Alarm setting: Press the M key 3 times to enter 00: AL flashes, press the ◁ / ▷ key to increase or decrease the hour value, then press 
the M key to switch to the minute setting, and then short press ◁ / ▷ to set the minute value, within 10 seconds. Will automatically exit 
and save without any operation.

•  Press and hold the ◁ key for more than 2 seconds to turn the alarm on and off;
•  Alarm sound: ring (double "di-di" sound, 1 time per second) for 25 seconds, stop for 10 seconds, and automatically turn off after 
    ringing for 25 seconds;
•  When the alarm clock rings, press any key to turn off;
•  When the alarm clock rings, the alarm indicator light also flashes at the same time: on for 1 second and off for 1 second;
•  Tap the product to enter the snooze state after the alarm clock rings, and it will ring again after 5 minutes, and the number of rings is 1 
    time (ring for 25 seconds, stop for 10 seconds, and ring again for 25 seconds). keeps flashing.

Year setting: When the time is displayed, press the M key 5 times continuously to enter the year setting, and then short press ◁ / ▷ to 
set the year value, and it will automatically exit and save if there is no operation within 10 seconds.

Date setting: When the time is displayed, press the M key 6 times continuously to enter the date setting, the default is 01:01, short press 
the ◁ / ▷ key to add or subtract the month value setting, and then short press the M key to switch to the date value setting, short press 
◁ / ▷ key to add and subtract date value setting, no operation within 10 seconds to automatically exit and save;

Time and Temperature Format:
Time format: Short press the ◁ key to switch between 12H and 24H formats, the clock interface displays 24H & 12H (when 12H format, 
AM is displayed at the same time), the display time is 1 second;
Temperature format: Short press ▷ key to switch between Celsius and Fahrenheit (C°/F°) display.

Specification:
•   Input: 5V/2A via USB-C input port
•   Wireless charging output power: 5W/7.5W/10W/15W
•   Charging efficiency: 75% trransmission distance: ≤5mm
•   Product size: 168*118*116mm

Hora/Reloj despertador/Fecha/Hora: Presione la tecla M para ingresar la configuración de hora/reloj despertador/fecha. Saldrá y 
guardará automáticamente si no se realiza ninguna operación en 10 segundos.

Configuración de la hora: presione la tecla M una vez, presione la tecla ◁ / ▷ para aumentar o disminuir el valor de la hora, luego 
presione brevemente la tecla M para cambiar a la configuración de los minutos y luego presione brevemente �/� para establecer el valor 
de los minutos. Saldrá y guardará automáticamente si no se realiza ninguna operación en 10 segundos.

Configuración de alarma: presione la tecla M 3 veces para ingresar 00: AL parpadea, presione la tecla � / � para aumentar o disminuir el 
valor de la hora, luego presione la tecla M para cambiar a la configuración de minutos, y luego presione brevemente ◁ / ▷ para 
establezca el valor de los minutos, dentro de los 10 segundos. Saldrá automáticamente y guardará sin ninguna operación.

• Mantenga presionada la tecla ◁ durante más de 2 segundos para encender y apagar la alarma;
• Sonido de alarma: suena (doble sonido "di-di", 1 vez por segundo) durante 25 segundos, se detiene durante 10 segundos y se apaga 
   automáticamente después  sonando durante 25 segundos;
• Cuando suene el despertador, presione cualquier tecla para apagarlo;
• Cuando suena la alarma, la luz indicadora de alarma también parpadea al mismo tiempo: se enciende durante 1 segundo y se apaga 
   durante 1 segundo;
• Toque el producto para ingresar al estado de repetición después de que suene la alarma, y volverá a sonar después de 5 minutos, y la 
   cantidad de timbres es 1 hora (suena durante 25 segundos, se detiene durante 10 segundos y vuelve a sonar durante 25 segundos). 
   sigue parpadeando.

Configuración del año: cuando se muestre la hora, presione la tecla M 5 veces seguidas para ingresar la configuración del año y luego 
presione brevemente ◁ / ▷ para configurar el valor del año, y saldrá automáticamente y se guardará si no se realiza ninguna operación 
en 10 segundos. .

Configuración de la fecha: cuando se muestre la hora, presione la tecla M 6 veces seguidas para ingresar la configuración de la fecha, el 
valor predeterminado es 01:01, presione brevemente la tecla ◁ / ▷ para sumar o restar la configuración del valor del mes, y luego 
presione brevemente la tecla Tecla M para cambiar a la configuración del valor de la fecha, presione brevemente la tecla ◁ / ▷ para 
agregar y restar la configuración del valor de la fecha, ninguna operación dentro de los 10 segundos para salir y guardar 
automáticamente;

Formato de tiempo y temperatura:
Formato de hora: presione brevemente la tecla ◁ para cambiar entre los formatos de 12H y 24H, la interfaz del reloj muestra 24H y 12H 
(cuando el formato de 12H, AM se muestra al mismo tiempo), el tiempo de visualización es de 1 segundo;
Formato de temperatura: presione brevemente la tecla ▷ para cambiar entre la pantalla Celsius y Fahrenheit (C°/F°).

Especificación: 
•  Entrada: 5 V/2 A a través del puerto de entrada USB-C
•  Potencia de salida de carga inalámbrica: 5W/7.5W/10W/15W
•  Eficiencia de carga: 75% distancia de transmisión: ≤5 mm
•  Tamaño del producto: 168*118*116 mm



WCH-150 GUIDE/GUÍA/GUIDE 

Heure/réveil/date/heure : appuyez sur la touche M pour entrer le réglage de l'heure/du réveil/de la date. Quittera automatiquement et 
enregistrera s'il n'y a aucune opération dans les 10 secondes.

Réglage de l'heure : appuyez une fois sur la touche M, appuyez sur la touche ◁ / ▷ pour augmenter ou diminuer la valeur de l'heure, 
puis appuyez brièvement sur la touche M pour passer au réglage des minutes, puis appuyez brièvement sur �/� pour régler la valeur des 
minutes. Quittera automatiquement et enregistrera s'il n'y a aucune opération dans les 10 secondes.

Réglage de l'alarme : appuyez 3 fois sur la touche M pour entrer 00 : AL clignote, appuyez sur la touche ◁ / ▷ pour augmenter ou 
diminuer la valeur de l'heure, puis appuyez sur la touche M pour passer au réglage des minutes, puis appuyez brièvement sur ◁ / ▷ 
pour régler la valeur des minutes, dans les 10 secondes. Quitte automatiquement et enregistre sans aucune opération.

• Appuyez et maintenez enfoncée la touche ◁ pendant plus de 2 secondes pour activer et désactiver l'alarme ;
• Son d'alarme : sonnerie (double son "di-di", 1 fois par seconde) pendant 25 secondes, arrêt pendant 10 secondes et extinction 
   automatique après  sonnerie pendant 25 secondes ;
• Lorsque le réveil sonne, appuyez sur n'importe quelle touche pour l'éteindre ;
• Lorsque le réveil sonne, le voyant de l'alarme clignote également en même temps : allumé pendant 1 seconde et éteint pendant 1 
   seconde ;
• Appuyez sur le produit pour entrer dans l'état de répétition après que le réveil sonne, et il sonnera à nouveau après 5 minutes, et le 
  nombre de sonneries est de 1 temps (sonnerie pendant 25 secondes, arrêt pendant 10 secondes, et sonnerie à nouveau pendant 25 
  secondes). continue de clignoter.

Réglage de l'année : lorsque l'heure est affichée, appuyez 5 fois de suite sur la touche M pour entrer le réglage de l'année, puis appuyez 
brièvement sur ◁ / ▷ pour régler la valeur de l'année, et il sortira automatiquement et enregistrera s'il n'y a aucune opération dans les 
10 secondes .

Réglage de la date : lorsque l'heure est affichée, appuyez 6 fois de suite sur la touche M pour entrer le réglage de la date, la valeur par 
défaut est 01:01, appuyez brièvement sur la touche ◁ / ▷ pour ajouter ou soustraire le réglage de la valeur du mois, puis appuyez 
brièvement sur le Touche M pour passer au réglage de la valeur de la date, appuyez brièvement sur la touche ◁ / ▷ pour ajouter et 
soustraire le réglage de la valeur de la date, aucune opération dans les 10 secondes pour quitter et enregistrer automatiquement ;

Format de l'heure et de la température :
Format de l'heure : appuyez brièvement sur la touche ◁ pour basculer entre les formats 12H et 24H, l'interface de l'horloge affiche 24H 
et 12H (lorsque le format 12H, AM est affiché en même temps), l'heure d'affichage est de 1 seconde ;
Format de température : appuyez brièvement sur la touche ▷ pour basculer entre l'affichage Celsius et Fahrenheit (C°/F°).

Spécification:
• Entrée : 5 V/2 A via le port d'entrée USB-C
• Puissance de sortie de charge sans fil : 5 W/7,5 W/10 W/15 W
• Efficacité de charge : 75 % Distance de transmission : ≤ 5 mm
• Taille du produit : 168 x 118 x 116 mmI



LIMITED PRODUCT WARRANTY POLICY
Before returning your Product for service under this Warranty, please (i) read the instruction manual carefully and visit our website at 
www.qfxusa.com for Product updates and extended support documentation (e.g., Common Troubleshooting Guides); (ii) if you are still 
having trouble with your Product, please contact the QFX Customer Support Department.

Subject to the terms and conditions herein, QFX, Inc. (herein after called “QFX”) warrants to the original purchaser of the Product
(”Customer”) that for the applicable Warranty Period listed below, the Product will be free from defects in material or workmanship under 
normal, non-commercial use (”Defects”).

Warranty Period encompasses, as listed below, separate “Coverage Periods” for Parts and Labor, each Coverage Period to begin from the 
original date of Customer purchase. If Customer returns a defective Product (or any component thereof) during the applicable Warranty 
Period, QFX will, at its option, during the specified Coverage Periods for Parts and Labor (as applicable either: (i) repair the Product (or, as 
applicable, any component thereof) or (ii) replace the Product (or, as applicable, any component thereof) with a new or refurbished Product 
(or, as applicable, any component thereof), in either case free of charge to Customer for Parts and/or Labor (as applicable) during the 
specified Coverage Period only, and excluding applicable shipping charges (noted below), for which the Customer is responsible. The 
foregoing states the Customer’s exclusive remedy and QFX sole liability for breach of the limited warranty contained herein.

This warranty covers only normal use. This warranty is not transferable. QFX is not responsible for warranty replacement should the QFX 
label or logo be removed or should the product fail to be properly maintained or fail to function properly as a result of misuse, abuse, 
immersion in liquids, improper installation, improper shipping, damage caused by disasters such as fire, flood, or service other than by QFX. 
In addition, this warranty excludes any Product (or, as applicable, any component thereof) that has been subject to or Defects resulting from: 
(a) any neglect or misuse by a Customer, an accident, improper application, violation of operating instructions for the Product, any other 
Customer-induced damage, or the alteration or removal of any Product serial number; (b) any modification or repair to Product (or, as 
applicable, any component thereof) by any party other than QFX or a party authorized in writing by QFX; (c) any damage to Product (or, as 
applicable, any component thereof) due to power surges, incorrect electrical voltage, misconnection to any device, or malfunction of any 
device used with the Product (or, as applicable, any component thereof); (d) cosmetic damage to the Product (or, as applicable, any 
component thereof) caused by normal wear and tear; (e) shipping damage that occurs while the Product is in transit; (f) damage caused by 
heat sources, sunlight, electromagnetic conditions, or other climatic conditions or (g) any acts of God.

Product is sold to Customer for personal, non-commercial use only. Product is not warranted for Customer’s commercial or rental use. In 
addition, Product is not warranted against failure, and should not be used by Customer for any application where (i) there is a risk that any 
data stored on Product will be breached or otherwise compromised, or (ii) the date stored on Product is relied upon for medical or lifesaving 
applications. QFX disclaims any Warranty for any of the foregoing uses to the fullest extent permitted by law. Customer assumes any and all 
risks associated with such uses of Product, and agrees to indemnify QFX for any damages claimed against QFX for such uses.

EXCEPT FOR EXPRESS WARRANTIES STATED ABOVE AND TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THE PRODUCTS ARE PROVIDED 
“AS IS” AND QFX DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY IMPLIED WARRANTY (i) OF 
MERCHANTABILITY, (ii) OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR (iii) OF NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. TO THE 
MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT WILL QFX BE LIABLE TO CUSTOMER OR ANY THIRD PARTY FOR ANY 
INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY OR PUNITIVE DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, ANY LOST 
PROFITS OR REVENUES, LOSS OR INACCURACY OF ANY DATA OR COST OF SUBSTITUTE GOODS, REGARDLESS OF THE THEORY OF LIABILITY 
(INCLUDING NEGLIGENCE) AND EVEN IF QFX HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES, QFX AGGREGATE LIABILITY TO 
CUSTOMER FOR ACTUAL DIRECT DAMAGES FOR ANY CAUSE WHATSOEVER SHALL BE LIMITED TO THE CUMULATIVE PRODUCT FEES PAID BY 
THAT CUSTOMER FOR THE PRODUCTS CAUSING THE DAMAGES, IF ANY.

This Warranty gives Customer specific rights, and Customer may also have other rights that vary from jurisdiction to jurisdiction. Warning: 
Some Products may contain components that are small enough to be swallowed. Please keep out of reach of children. In order for the return 
to be processed, you must send the Product PREPAID to the address below in the original packaging or reasonable substitute to prevent 
damage and include: (1) a dated sales receipt (which must have a purchase date that falls in the Warranty Period specified in the table below) 
that indicates the place of purchase, model number of Product, and amount paid, (2) a detailed description of Customer’s problem with 
Product, (3) Customer’s full name, phone number, and return address, (3) all of the accessories that came with the Product package must be 
sent along with the main Product, (4) a cashier’s check or money order payable to QFX, Inc., in the amount specified for the item in the 
product table below for return shipping and handling. If in the case you cannot provide a money order or cashier’s check, you can contact 
The QFX Customer Support Representative to arrange payment via credit card. No returned Product will be shipped back to a PO BOX. If a 
returned Product is found to have no problem and/or does not include ALL of the requirements indicated above, it may be returned back to 
the customer and will not be processed.I



QFX USA®, Inc.
RMA Processing
Customer Support Department
2957 E. 46th Street | Vernon, CA 90058

support@qfxusa.com
(800) 864-CLUB (2582) or (323) 864-6900
qfxusa.com
Hours of Operation: Monday - Friday, 9am - 5pm PST

All prices and details below are for US Destinations excluding, Hawaii, Alaska and Puerto Rico. For excluded destinations and NON US 
destinations, please contact The QFX Customer Support Department directly for additional shipping fees and return instructions.

If you do not find your Product below, your Product model conflicts with multiple categories, and/or are unsure of which category 
the Product you have purchased will fall under, please contact our Customer Support Department for further instruction.

In order to determine the exact shipping cost that must be included with your prouuct or paid for the product being returned, please 
refer to the table below. Please find the product you wish to return by category or model number prefix. QFX will not provide any 
return or refund to any customer for merchandise and will only honor the Limited Warranty restrictions mentioned in this 
document.

Please make sure to follow all directions prior to shipping back your item. If you are not sure what the shipping cost for your item is, 
or if your item category conflicts in the table below, please feel free to contact the QFX Support Department for further assistance.

THE WARRANTY AND REMEDY PROVIDED ABOVE ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. SOME LAWS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES. IF THESE LAWS APPLY, THEN ALL 
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED TO THE WARRANTY PERIOD IDENTIFIED ABOVE. UNLESS STATED HEREIN, ANY 
STATEMENT OR REPRESENTATIONS MADE BY ANY OTHER PERSONS OR FIRM ARE VOID. EXCEPT AS PROVIDED IN THIS WRITTEN 
WARRANTY, QFX SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY LOSS, INCONVENIENCE, OR DAMAGE, INCLUDING DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, RESULTING FROM THE USE OR INABILITY TO USE THE QFX PRODUCT, WHETHER RESULTING FROM BREACH 
OF WARRANTY OR ANY OTHER LEGAL THEORY. 

Some jurisdictions do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and some jurisdictions do not allow the exclusion or 
limitation of incidental or consequential damages, so the above limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you 
special legal rights and you may have other rights which vary from jurisdiction to jurisdiction. 
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Earphones, Headphones, Pocket Radios,
& Small Bluetooth vSpeakers    

Personal Stereos

Portable Radio/Cassette

Large Portable Radio Cassette

Mobile Audio

Pro Audio SBX Systems

Pro Audio PBX Systems

Televisions

Telephones

$5.00

$10.00

$15.00

$20.00

$10.00

$75.00

$75.00

$25.00

$10.00

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

1 Year

PRODUCT CATEGORY HANDLING LABOR PARTS

1-800-864-CLUB (2582)
Mon-Fri 9AM - 5PM (PST)

support@qfxusa.com
Mon-Fri 9AM - 5PM (PST)





THANK YOU.
 

FOLLOW US @QFXUSA

       Where the Party Begins!

We would love to hear about your WCH-150 journey! 
Tag us @QFXUSA to share your stories. 


